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Holy Thursday 2026

Entrance Antiphon: Entrance Antiphon (bilingual) â€“ Holy Thursday (Mode I, De La Torre)

Entrance: Sancti Venite (Come All Ye Holy)

Kyrie: Kyrie (Graduale Romanum XVI)

Gloria: Gloria - bilingual (Mass of All Souls - Misa de los Fieles Difuntos)

Psalm: Psalm 116 - Salmo 115 (Mode II, De La Torre) - Holy Thursday

Gospel Acclamation: Lenten Gospel Acclamation - Holy Thursday (De La Torre, Mode II)

Foot Washing 1: The Washing of the Feet Antiphon: John 13:6, 7, 8

Foot Washing 2: Quiero Servirte, Mi SeÃ±or

Preparation: Sancti Venite (Come All Ye Holy)

Offertory Instrumental: Ven, Pueblo Santo (Sancti Venite)

Sanctus: Sanctus (Graduale Romanum XVIII)

Memorial Acclamation: Memorial Acclamation A â€“ We Proclaim (Graduale Romanum)

Amen: AmÃ©n (Mode II, De La Torre)

Agnus Dei: Agnus Dei (XVIII)

Communion Antiphon: Communion Antiphon â€“ Holy Thursday

Communion 1: Misericordes Sicut Pater (English verses)

Communion 2: O Lord, to Whom Shall We Go?

Communion 3: SenÌƒor, Â¿a QuieÌ•n Iremos?

Reflection: Pange Lingua - Tantum Ergo (St Thomas)

Sending: Holy God We Praise Thy Name

Postlude: Bendito Bendito
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We should glo ry in the Cross of our Lord Je sus Christ,
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through whom we are saved and de liv ered.
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May God be gra cios and bless us
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Verse 1

w œ œ ˙
and let his face shed its light up on us.
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Psalm 67:2

- -
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Que Dios tenga piedad y nos ben diga,
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ilumine su rostro so bre no sotros.
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Salmo 66, 2

- - -

Entrance Antiphon, Mode I / Antífona de Entrada
Rebecca De La Torre

Holy Thursday / Jueves Santo
Galatians 6:14
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Let the peoples praise you, O God;
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Oh Dios, que te ala ben los pueblos,
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que todos los pue blos teIa laben.
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Salmo 66, 4
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For God, our God, has blessed us.
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May God still give us his blessing
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that all the ends of the earth may re vere him.
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Nos bendice el Señor, nues tro Dios,
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todos los confines de la tierra.
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Glory be to the Father, and to the Son,
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and to the Ho ly Spirit,

C DmGm
Gloria Patri

-

2Entrance Antiphon, Mode I - Holy Thursday / Jueves Santo
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as it was in the beginning, is now, and ev er shall be,
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Gloria al Pa dre yIal Hijo
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y al Espí ri tu Santo.
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Gloria Patri

- - - - -
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Como era en el principio, aho ra y siempre,
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por los siglos de los si glos. A mén.
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- - -

3Entrance Antiphon, Mode I - Holy Thursday / Jueves Santo
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Come All Ye Holy (Sancti Venite)
TENTH TUNE (640AD)

arr Rebecca De La Torre
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- -

Psalm 116: Our Blessing Cup
Salmo 115: El Cáliz que Bendecimos

Rebecca De La Torre

Holy Thursday / Jueves Santo

Mode II / Modo II



& # w œ œ ˙
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2Psalm 116: Our Blessing Cup / Salmo 115: El Cáliz que Bendecimos
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The Washing of the Feet Antiphon: John 13:6, 7, 8
Rebecca De La Torre

Antífona del lavatorio de los pies: Juan 13, 6.7.8

Holy Thursday

Jueves Santo
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2The Washing of the Feet Antiphon - Holy Thursday
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Quiero Servirte Mi Señor
I Want to Serve You Lorenzo Florián

arr Rebecca De La Torre
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Come All Ye Holy (Sancti Venite)
TENTH TUNE (640AD)
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TENTH TUNE (640AD)
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Misericordes Sicut Pater

1. Damos gracias al                               Padre porque es               bueno
2. Damos gracias al                               Hijo, luz de las                 gentes
3. Pedimos los siete                              dones del Es   -                 píritu
4. Pedimos la paz                                 al Dios de toda                  paz

1. ha creado el                                              mundo con sabidu -     ría
2. que nos ha amado con                           un corazón de                carne
3. fuente de todo bien dul -                       císimo des -                    canso
4. la tierra espera el Evan -                        gelio del                         Reino

Paul Inwood



1. Conduce a su                                         pueblo en la his -                toria
2. de Él recibimos a                                   Él nos                                   damos
3. confortados por Él                                ofrecemos consola -           ción
4. Gracia y gloria a quien                        ama y per -                           dona

1. acoge y per -                                         dona a sus                        hijos
2. el corazón se abra a                             quien tiene sed y             hambre
3. El amor espera y                                  todo lo so  -                      porta
4. Habrá un cielo y                                  una tierra                          nueva
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